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INTRODUCTION

The actuality of the topic and the degree of the development.
Throughout history, Azerbaijani lands have been repeatedly
subjected to occupation and numerous interventions, while
neighboring states have made territorial claims. These challenges,
similar to those in other fields, impose significant responsibilities on
our linguistics. At a time when Armenian occupiers assert claims
over Azerbaijan and its historical lands, seeking to take possession of
our ancient territories, the study of onomastic lexicon becomes a
crucial issue. This is because anthroponyms, hydronyms, toponyms,
and paleotoponyms provide rich factual evidence for clarifying the
history, origins, formation, and development of our people, as well
as the ancient linguistic characteristics of the Azerbaijani language.
Azerbaijani onomastics, which possesses a rich system, has been
studied by prominent scholars such as A.M. Gurbanov, B.A.
Budagov, A.A. Akhundov, A. Huseynzade, T.I. Hajiyev, S.N.
Mollazade, R.M. Yuzbashov, Sh. Sadiyev, K. Aliyev, H. Mirzayeyv,
T.M. Ahmadov, G.1. Meshadiyev, M. Chobanov, A. Bayramov, N.A.
Askerov, L.M. Bayramov, F.R. Khaligov, R.H. Eyvazova, T.L.
Bakhshiyeva, H.E. Huseynova, R.Z. Aliyeva, A. Bagirov. Afad
Gurbanov studied the features of the onomastic system of the
Azerbaijani language and their general theoretical foundations ',
Tofiq Ahmadov the foundations of Azerbaijani toponymy 2 Nabi
Askerov the linguistic features of areal Turkic onomastic units >,
Gara Mashadiyev the historical linguistic features of Azerbaijani

'Qurbanov, A. Azorbaycan onomalogiyasinin asaslar/ A. Qurbanov. — Baka:
Nurlan, —2004. 504 s.
2> ®hmodov, T. Azsrbaycan toponimiyasimn osaslari / T. Shmoedov. —Baki: Baki
Universiteti Nogriyyati, —1991. —312s.
* Bsgorov, N.O. Areal tiirk onomastik vahidlorinin linqvistik xtisusiyystlori / N.
Osgarov, A. Qurbanov. — Baki: Elm, — 2005. — 485 s.
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toponyms *, and Mahira Huseynova studied the historical-
etymological aspects of Western Azerbaijani paleotoponyms °. All
these studies provide rich facts for determining the developmental
processes of onomastic units, their formation directions, and their
linguistic characteristics. The study of onomastic units based on
sources is extremely important in terms of determining the patterns
of historical development of our language, the characteristics of its
formation and change under the influence of linguistic and
extralinguistic factors. Ancient Greek authors such as Strabo,
Claudius Ptolemy, Plutarch, Hecataeus of Miletus, Herodotus,
Homer, and Xenophon have provided valuable information on
numerous Azerbaijani anthroponyms, ethnonyms, toponyms,
hydronyms, and oronyms in their works. Hecataeus of Miletus, who
lived in the 6th—5th centuries BCE, mentioned the Muk and Dondar
tribes in his works, along with hydronyms such as the Araz River
and the Hyrcanian Sea. Similarly, Herodotus’ “Geography” contains
references to the Scythians, Saka, and Cimmerians, as well as to the
Caspian Sea, Media, Atropatene, and Albania. Additionally, ancient
Greek historians such as Xenophon in “Anabasis”, Plutarch in
“Pompey and Lucullus”, and Claudius Ptolemy in “T'ewypagikn
Yonynoiw” [geograpike hypegesis] provided extensive information
on the geography of Azerbaijan. Claudius Ptolemy specifically
recorded in his work the onomastic units Albana, Kataka, Kangara,
Kabala, Nuga, Mamekiya, Gelda, Mosega, Naxuana and other
onomastic units located in the territory of Albania. Strabo’s
“Geography” is considered a fundamental source for studying the
geography of the ancient period, as well as obtaining information
about the territory and ethnic composition of Caucasian Albania and

* Mogsadiyev, Q. Azarbaycan toponimlarinin tarixi-linqvistik tohlili / Q. Masadiyev.
—Baki: Nurlan, -2007. —232 s.

* Hiiseynova, M. Qarbi Azerbaycan paleotoponimlarinin linqvistik etimoloji tahlili/
M. Hiiseynova. — Baki: ADPU-nogriyyati, —2023. 256 s.
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Atropatene. In this work, Strabo noted that the population of
Caucasian Albania spoke 26 different languages, and mentioned the
names of the Albanian, Gel, Leg, Gargar, Sirak, Saka, Massagetae,
Caspi and other tribes. In addition, he recorded hydronyms and
toponyms such as the Kura River, the Araz River, the Caspian
region, the Caspian / Hyrcanian Sea, Gogar land, and Ecbatana. The
information provided by the Roman historian Dio Cassius, which
sheds light on the struggle of the Albanians and Atropatenians
against Roman intervention, is of great importance. In particular, the
identification of proper names of Turkic origin based on ancient
Greek sources, the identification of extralinguistic factors that played
a role in their formation, the analysis of their structural-semantic
features, lexical-semantic, etymological aspects are valuable as
concrete material, evidence and facts for revealing the truth. Since
the onomastic units preserved in the ancient source were written in
accordance with the grammatical rules of this language, that is, the
addition of case endings to the end of names, the gemination of
consonants, the different spelling of vowels in proper names
according to the requirements of the dialects of this language, the use
of Turkic onomastic units with the definite article and gender
indicators in accordance with the rules of the ancient language, the
rearrangement of sounds or letters, and the different pronunciation of
diphthongs and paired consonants used in onomastic units in
accordance with the rules of that language have affected the spelling
and pronunciation forms of Turkic onomastic units. However, the
main features of the ancient Greek language, the differences in the
spelling of onomastic units, and their lexical-semantic features have
not been determined in Azerbaijani linguistics.

Ethnonyms, which constitute one of the ancient and rich
branches of the Azerbaijani onomastic lexicon, are a special layer of
the lexical composition of the language. The study of ethnonyms on
the basis of ancient Greek sources provides inexhaustible material
that helps to shed light on important periods and events in the history
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of the development of the people. The study of ethnotoponyms,
which are an onomastic unit, is very valuable in terms of determining
the ancient settlement of the people, as well as the diversity and
identity of the tribes and clans that are at the root of our people. In
ancient sources, ethnonyms of Turkic origin were used, such as
Scythian, Sakas, Cimmerian, Pecheneg, Dondar, Muk, Sabir, Katak,
Sirak, Massaget, Caspian, Mamek and other. However, these names
have come down to us in a distorted form as a result of the influence
of ancient Greek dialects. Although these names have undergone
certain phonetic changes, they provide rich facts for clarifying the
necessary issues of the history of the Azerbaijani language.
Nonetheless, the structural-semantic, lexical-grammatical features of
ethnonyms reflected in Greek sources have not been studied. The
core foundation of Azerbaijani toponymy is made up of proper
names of Turkic origin. Toponyms, which are a living document of
our historical past, preserve the most ancient layers of our language
and transmited them to future generations. The phonetic, structural-
semantic features of onomastic units of Turkic origin used in Greek
sources, and the Azerbaijani onomastic lexicon have almost not been
involved in the research. All this determines the relevance and
significance of the topic.

The object and subject of the study. The object of the
research is the Azerbaijani onomastic units recorded in Greek
sources. The main subject of the research is the study of the lexical-
grammatical features of the Azerbaijani onomastic lexicon in Greek
sources from a historical-linguistic aspect.

The goal and objectives of the study. The main goal of this
research is to examine the lexical-semantic features of Azerbaijani
onomastic lexicon in Greek sources. To achieve this goal, the
following objectives have been set:

- To determine a historical-linguistic analysis of Turkic-origin
onomastic units used in Greek sources.



- To identify anthroponyms, toponyms, and ethnonyms in ancient
Greek sources that belong to the Azerbaijani language.

-To determine and analyze Turkic-origin toponyms derived from
ethnonyms in Greek sources.

-To study hydronyms that hold a significant place in Azerbaijani
onomastic lexicon from a historical-linguistic perspective.

- To study the oronyms that have a special place in the Azerbaijani
onomastic lexicon from a historical-linguistic perspective.

- To conduct a lexical-semantic analysis of Turkic-origin onomastic
units found in Greek sources.

- To determine the etymology of Turkic-origin onomastic units in
Greek sources.

Research methods. In the dissertation work, research was
conducted in a diachronic and synchronic perspectives using
historical-comparative, typological and descriptive methods.

Main provisions put forward for defense:

The following are the provisions defended in the research:

1) Toponyms and ethnotoponyms provide valuable evidence for
identifying the ancient settlements of a people and investigating the
causes of socio-political events that occurred in the past.

2) The vast majority of onomastic units used in ancient Greek
sources related to the Caucasus region were formed on the basis of
the names of Turkic tribes.

3) A number of toponyms in the territory of Azerbaijan were
recorded in the works of Greek authors in accordance with the rules
of the ancient Greek dialect.

4) The analysis of Azerbaijani toponyms in Greek sources, which
constitute a significant part of Azerbaijani onomastic lexicon,
demonstrates that the territory of Azerbaijan has historically been a
settlement of Turkic peoples.



5) Most of the ethnonyms, toponyms, hydronyms, and anthroponyms
recorded in Greek sources are of Turkic origin, reinforcing the
antiquity of the Azerbaijani people.

The scientific novelty of the study. In the dissertation, for the
first time, the Azerbaijani onomastic lexicon used in Greek sources
was systematically studied. The anthroponyms, toponyms,
ethnotoponyms, oikonyms, oronyms, and hydronyms recorded in
Greek sources have been subjected to etymological and historical-
linguistic analysis, and the onomastic units formed by various
methods have been investigated using rich linguistic facts. It has
been determined that the classification of nouns into three
grammatical genders in the Greek language, as well as the case
endings used in male and female names, influenced the way
onomastic units were recorded. Specifically, it was found that
Turkic-origin onomastic units were accompanied by the article “o0”
for masculine nouns and “n” for feminine nouns in Greek sources.
The grammatical characteristics of the phonetic variations in the
recording of Azerbaijani onomastic lexicon in Greek sources have
been explained, and the etymology of the onomastic units found in
these sources has been analyzed. Research based on ancient Greek
sources reveals that the historical origins of Turkic-origin
anthroponyms, toponyms, and ethnonyms, which constitute a
significant part of Azerbaijani onomastics, dates back to the times
before our era. The onomastic units recorded in these sources
substantiate the fact that these lands are the historical lands of the
Azerbaijani people.

The theoretical and practical significance of the study. The
dissertation work dedicated to the study of Azerbaijani onomastic
lexicon is of high theoretical importance. The findings of this
research provide rich facts and direction for the comprehensive study
of Azerbaijani onomastic units, as well as for determining their
etymology. The study of archaic examples of onomastic lexicon not
only in ancient inscriptions but also in Greek sources provides
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valuable insights into the Azerbaijani people's lineage, historical
territories, ethnography, and theoretical onomastics. The findings of
this research also hold practical importance. The results of the
dissertation can be used in compiling encyclopedias and explanatory
dictionaries related to onomastic units that preserve the most accurate
information about the history, culture, worldview of the people, and
the places where they historically lived, and in writing articles and
monographs related to the onomological lexicon of the Azerbaijani
language.

Approbation and application of the research. The main
provisions of the research were reflected in the reports made in
prestigious scientific journals, international level conferences and
symposia recommended by the Higher Attestation Commission
under the President of the Republic of Azerbaijan.

The name of the organization that the dissertation
prepared. The dissertation work was carried out at the Department
of Ancient Languages and Cultures, Azerbaijan National Academy
of Sciences named after Nasimi Institute of Linguistics.

Total volume of the dissertation with characters, indicating
the size of the structural sections of the dissertation separately.
The dissertation consists of an introduction, three chapters,
conclusion, and a bibliography. The introductory part of the
dissertation consists of 5 pages ( 9,847) , the first chapter is 42 pages
( 74,374), the second chapter is 50 pages ( 97,490), the third chapter
is 27 pages (50, 014),The conclusion is 2 pages( 4,665), bibliography
is 19 pages, and the abbreviations are 2 pages. The dissertation
consists of 149 pages and 235, 391 characters in total.

THE MAIN CONTENT OF THE RESEARCH

Introduction of the dissertation states the relevance of the
topic, the degree of usage, identifies the object and subject, the goals
and objectives, the methods, the main provisions for the defense of
the research, the scientific novelty, theoretical and practical
significance, approbation and applying of the research, gives
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information on the name of the organization where the dissertation
work is performed, the volume of the structural units of the
dissertation separately and the total volume with characters. The first
chapter of dissertation entitled “Turkic-Origin Azerbaijani
anthroponyms in Greek Sources” and and consists of 5
subchapters. The first subchapter entitled “Ancient Greek sources
and their linguistic features”. Historically, one of the unifying
factors of Greek culture, which covered the Balkan and Anatolian
peninsulas, the Aegean, and Thracian coasts, was the Greek
language. Corresponding to the chief divisions of the Greeks into
Aceolians, Dorians, and Ionians, three groups of dialects were
commonly distinguished: Aeolic, Doric, and Ionic, of which Attic is
a sister dialect. In both the Attic and Ionian dialects, in the first
declension of nouns, the long o [a] vowel was replaced by “n” [e],
while in the Doric and Aeolic dialects, the a [a] vowel was used. The
dialects that retained o [a] were called A dialects. Ionic and Attic
were the only "H" dialects °. Aeolic and Doric were more nearly
related to each other than was either to Ionic. In accordance with this
rule, the reason why the toponym Media used in Herodotus's
"History" was written as "Mnon" [mede] rather than as Mada was
due to the fact that in the Ionian dialect of ancient Greek, the long
vowel "&" in the singular nominative case of the first declension was
always changed to the vowel "n".

The simple consonants were either mutes or semi-vowels. The
mutes were nine, and were divided into three classes, according to
their strength. Each smooth mute had its own middle and aspirate,
and these three were called mutes of the same sound, or of the same
order, because they were pronounced by the same organ; thus, - ©
mutes, or labials (w, B, ¢), K-mutes, or palatals (x, v, %), and T-

8 Smyth, H. W. A Greek Grammar for colleges New York/ H. W. Smyth. —
American Book Company, — 1920. —p. 782.
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mutes, or dentals (T, 9, 9)7. These consonants, which were articulated
by the same speech organs, were known as "related sounds." This
phenomenon explained why, in the “Geography” of Claudius
Ptolemy, the city of Qabala in Media was written as “T'apdéin”
[qabale], and one of the major settlements of the state of Albania was
written as “XofdAa” [kabala]. This indicates that the difference in
the spelling of the initial consonant of the place names in the same
source is due to the interchangeable nature of plosive consonants that
are articulated by the same speech organs. Since the onomastic units
preserved in ancient Greek sources were written in accordance with
the grammatical rules of the ancient language, namely, the
geminating of consonants in Turkic-origin names, the addition of
case endings of Greek origin to their ends, the spelling of vowels in
the names with different vowels under the influence of the dialects of
this language, the occurrence of metathesis, as well as contraction,
the hard and soft pronunciation of vowels at the beginning of Turkic-
origin names under the influence of ancient Greek dialects, the
writing of diphthongs and double consonants used in onomastic units
as if they were pronounced differently according to the rules of that
language, make it difficult to restore the previous written and
pronunciation forms of these names.

The second subchapter entitled “Lexical-semantic analysis of
Azerbaijani anthroponyms used in Greek sources”. In this
chapter, anthroponyms are explained in detail based on sources. As
mentioned, the common Turkic personal names used in ancient
sources are the oldest Turkic anthroponyms in terms of their
development history. Taking this into account, the oldest Turkic
anthroponyms used in ancient sources before the era, such as Uruz-

’ Beekes, R. S. P. Etymological Dictionary of Greek, vol I/ R. Beekes; with the
assistance of Lucien van Beek. —Leiden: Boston, —2010. —1808,-p.4
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Opoung [oroizes], Tugdamme-Avydapg [lugdamis], Tomris-
Topvpig [tomuris], Dayauk-Anwokng [deiokes], Atropat-Atpomorng
[atropates]Targitai- o Tapyitoaog [ho tarqitaos], Lipoksai “o
Awmo&aic” [ho lipoksais], Arpoksai- o Apmo&aig [ho arpoksais],
Kolaksai- o KoAa&aic [ho kolaksais] and other names, were
analyzed. Some of the Turkic onomastic units used in ancient Greek
sources are names included in the anthroponymics of the epic
“Kitabi-Dede Gorgud”. One of the ancient tribes that played an
important role in the formation of the Azerbaijani people and
language was the Pechenegs. S. Alizadeh shows that “Baybican”
should be imagined as Bay Bichan (Bichen). This is connected with
the ethnonym Bichan//Bichen “Pecheneg” in the name “Baybican”.
This ethnonym was used in the epic “Kitabi-Dede Gorgud” as the
name of the Pasinik lowland. “Pasinik qara Darvond agzina diis
vermis idik’®. In Xenophon’s “Anabasis”, the Pasians, one of the
Saka tribes, were used with the second declension of the masculine
noun case endings and were given as an ethnonym as “@aciavoi”
[pasianoi], and as a hydronym as ®actv motapov [pasin potamon]. In
ancient Greek, the deaf consonants “0, y, ¢” were pronounced as [t],
[k], [p] in accordance with the phonetic phenomena and laws of that
period, so they were written as “®@acw” and “@aciavor”. It should
also be taken into account that p-b, s-¢ s-z, s-s and other sound
correspondences exist in Turkic languages. Even now, there is a
village called Bichenek in the Shahbuz district of Nakhchivan region
and a pass called Bichenek in the Zengezur mountain range of that
region’. The research reveals that most of the anthroponyms found in
Greek sources are of Turkic origin and have undergone phonetic and
grammatical changes.

8 Dlizads, S. Niisxa farqlori va sorhlar / S. Dlizads. — Baki: Kitabi-Dads Qorqud, —
1988. —263 s.
2 I'yceitnzane, A. OfikonnMy 3akaBKanysd, BKIIOYAIONIA STHOHUM “ObraeHex”// A.
T'yceitazage. — Cop.Tiopkonorus, H 5,— 1982. —.5.34
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The third subchapter of the first chapter is called “Scythian,
Saka personal names in Greek sources”. Herodotus gathered
information about the origins of the Scythians from the Greek
colonies located on the northern shores of the Black Sea. He based
the other myth on the information provided by the tribe itself. In the
first myth, the lineage of this tribe has begun with Heracles, and in
the other myth, with Targitay. In the work “History”, the name
Targitay, which was mentioned as “o Tapyutaog” [ho targitaos], “T®
Tapyitaov”™ [toi targitao], “tov Tapyitaov” [ton targitaon], added to
the second declension masculine noun endings in ancient Greek. M.
Zakiyev noted that this word came from the word Targi or Tariq -
farmer and toy / family - dynasty. It means the ancestor of farmers,
landowners'®. The specific name Targitai is compared to the name of
the ambassador sent by the Turkic-Avars to Byzantium, Targhitiy,
the name of Genghis Khan's enemy, Targutai-Kiriltuk, and the name
of Teymurleng's father, Targhay''. These prove that the anthroponym
is indeed of Altai origin. In Herodotus's “History”, the name of
Targitay's first son was recorded as “o Awmo&oic” [ho lipoksais], the
middle son as “o Aprmo&aic” [ho arpoksais], and the youngest son as
“o KoAa&oic” [ho kolaksais]. M. Zskiyev has systematically
categorized Tarqitaos and his sons as Turkic in origin, providing the
following interpretations: Tarqitaos — "the noble lineage of farmers,"
Lipoksais — "the noble lineage defending their country," Arpoksais —
"the lineage defending their agricultural lands," and Kolaksais — "the
lineage defending the state"’?. M. Zakiyev explained these names in
accordance with the profession, art, and attribute of that tribe. As can

1% 3akues, M.3. I'iry6oKue ITHAYECKHE KOPHH TIOPKCKHX Haponos/ M.3. 3axues.
Acrana: M3x-Bo Kantana ITpecc,—2011, — .294.
' Kazimov, Q. Azarbaycan dilinin tarixi. On qadim dévrlarden XIII asra qoder / Q.
Kazimov. —Baki: Tahsil nagriyyati, —2003. —s.327
12 3akuen, M.3. I'iry6oKue STHHUECKHME KOPHM TIOPKCKHX Hapomos/ M.3. 3akues.
Acrana: M3g-Bo Kantana IIpecc,—2011, —.297.
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be seen, these individual names correspond to each other in terms of
meaning and logic.

The Qogar ethnic group, named after the Scythian ruler Qoq, is
one of the ancient Turkic tribes. In Strabo's “Geography”, the name
of the Scythian ruler Qoq and the name of the Qogar tribe were
mentioned along with the region known as “r) T'oyapnvn” [he
goqarene]. In accordance with the rules of the ancient Greek
language, this place name, in the first declension of the feminine
noun, in the nominative case, adopted the ending "-nvn" [ene], which
indicated the concept of place, location, and was recorded in the
works of ancient authors as 1 Twyapnvn, tfic T'oyapnvn, T
T'oyopnvii, mv I'oyopnvny, o T'oyopnvn. This name was derived
from the root Gog, standing in line with ancient Turkic ethnonyms
ending in the words "ar" and "er". Many ethnotoponyms related to
this tribe have been recorded in Western Azerbaijan: “Gurgar - the
name of a historical district in the Pambak region of Armenia;
Gugarchay - the name of a river in the Pambak region; the name of a
village in the Borchali district of the Gargar-Tbilisi province”.
From the analysis, it was clear that the Scythian, Saka, and
Cimmerian ethnicities mentioned in ancient Greek sources played a
significant role in the formation of the ethnogenesis of the
Azerbaijani people.

The fourth subchapter entitled "Cimmerian and Mada
antroponyms in ancient Greek sources”. It was determined that
ancient sources have been described the great Turkish ruler
Tugdamme's conquest of the Greek cities along the western coast of
Asia Minor. It was established that ancient sources describe the great
Turkish ruler Tugdamme's conquest of the Greek cities along the
western coast of Asia Minor. In the 7th century BC, the Cimmerian
king who captured part of Anatolia, “Tugdamme” was mentioned in

B Somodova, K. Qorbi Azorbaycan—indiki Ermonistan etnotoponimlorinin areallari
(monografiya)/ K. Somadova. —Baki: Nurlan, — 2008. —s.2
14



the Assyrian sources as the ruler of the Sakas and Cimmerians, and
in the works of Strabo and Callimachus as “Avydouc” [lugdamis].
The explanation for this name variation was as follows: “Based on
this suggestion, we can propose the theory that Duqdamme in
Anatolian languages transformed into Lugdammey, followed by the
loss of the initial [d] sound, resulting in the name being written as
Lugdami in Greek sources.” ' According to this theory, the
influence of Anatolian languages led to the replacement of the initial
t/d with 1, and consequently, the name was recorded as Avydapug
[lugdamis] in ancient Greek sources. Based on these facts, we can
conclude that as a result of the influence of Anatolian languages, the
first letter of this word was replaced by the letter t/d> 1, and it was
written in ancient Greek sources as “Avydopc” [lugdamis]. F.
Jalilov, expressing his opinion on this issue, wrote: “This name,
written in the form of “Luqdamis” in Strabo’s work, was restored in
the form of Dugdamis, corresponding to the Akkadian spelling (Tug-
dam-mi-i).”'* Based on this opinion of F. Jalilov, we can say that the
name is related to the anthroponym Tokhtamysh.

The name of the person who united the Madayi ethnos was
given in the source in the form “6 Amoxnc”'®. In our opinion, since
the work “History” was written in the Ionic dialect of the ancient
Greek language, the personal name “0 Amwokng” was given in a
different way, being influenced by the ancient language. In Assyrian
sources, this name was recorded as “Dayaukku”, and in Elam, it was
appeared as “Da-a-ya-u-ka”. Roza Eyvazova mentioned several
toponyms in Afghanistan related to the name of Dayok, who was
considered the founder of Media. These include Dayok Village in

* Valerio, M. lafdpivfos and word —initial lamdacism in Anatolian Greek/ M.
Valerio.. — 2017. —p.55
15 Colilov, F. Azarbaycan tiirklorinin islamaqader tarixi [9 Bitikds]/, IIT Bitik//-
Baki: Tarixi qaynaqlar, Agridag, —2000. —s.3
16 Herodotus with an English translation by A.D.Godley, in four volumes. Volume
II, London: William Heinemann, New York: G.P. Puntam’s Sons, 1928, —p.41
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Pervand, Day Village in Kabul, and Darayi Dayok . Additionally,
there is a place name Daykoand in the Salyan region. The conducted
analyses show that the Cimmerian and Mada anthroponyms used in
ancient Greek sources are one of the main sources in the formation of
the Azerbaijani onomastic lexicon.

The fifth subchapter entitled “Hun personal names in Greek
sources”. This paragraph identifies the origin of Hunnic personal
names reflected in the works of ancient historians such as the Roman
politician Panium Priscus and Procopius of Caesarea. It was noted
that one of the most famous commanders of the Hunnic world was
Attila. This personal name was recorded in ancient sources as
“Arttidag” [Attilas]. This personal name adopted the ending “c” in
the nominative singular of the first declension of the noun in the
Ionian dialect of the ancient language. This was because in ancient
Greek, masculine nouns ending in “a” in the nominative singular of
the first declension took the “-¢” suffix. '®. Furthermore, in ancient
Greek, it was common for consonants to double, such as “pp, 11, mm,
ss,” which suggested that Attila’s name may have been influenced by
this phonetic phenomenon, leading to the double "t" consonant in the
recorded form. The name of Attila’s brother “BAédoc” [Bledas] was
recorded in the 7th century Greek chronicle “Chronicon Paschale” as
“BAidag” [Blidas]. In our opinion, the changes in the “Ble/Bli”
component in the name Bledas/Blidas were related to the metathesis
phenomenon specific to the ancient Greek language. Because in this
language, metathesis occured more often as a result of the change of
the position of a short vowel with a sonorous consonant, especially
the consonants p [r] and A [1]. O. Pritsak noted that the name “Bleda”

Y7 Eyvazova, R. ©fqamstanda tiirk mengeli toponimlsr/ R.Eyvazova. —Bak1: Elm, —
1995. —s.162
18 Babbit, F.C. A grammar of attic ionic dialect/F.C. Babbit. — New York:
Cincinnati American Book Company, —1902. —s.4
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bildé > blidd was actually an Old Turkic bilgi (wise, ruler)'®. From
this it can be concluded that the personal name "Bleda", which was
written differently under the influence of the ancient Greek language,
is of Turkic origin. Through the examination of Hun personal names
based on ancient Greek sources, it becomes clear that the historical
origin of Turkic anthroponyms, which constitute an important part of
Azerbaijani onomastics, is connected with the periods before our era.

The second chapter of the dissertation “Azerbaijani toponyms
and ethnonyms in Greek Sources” consists of three subchapters.
The first subchapter of this chapter has been examined “Azerbaijani
toponyms used in Greek sources”. Numerous Turkic-origin
toponyms and ethnotoponyms were recorded in Greek sources,
providing information about the tribes and ethnic groups residing in
various regions of this territory. Names of people, tribes, clans,
animals, plants, celestial bodies, and water bodies have changed over
time and, by acquiring the status of place names, have become
toponyms. Despite being exposed to extralinguistic influences, these
toponyms have preserved the ethnic consciousness, language, and
national identity of the people. Claudius Ptolemy, in the first volume
of his “Geography”, delineated the boundaries of Caucasian Albania
and provided geographical descriptions of many cities, towns, large
settlements, and rivers within this country. Many of the cities and
settlements mentioned in the text were located in the western part of
Albania: “Meta&vdeton AAPavov katov Kaioiov motopov” 2,
(between the Alban River and the Kaysi River). Among these
settlements were: “Xapoio” [kabala], “XoPorta” [kobata], and
“Xadaya” [kataka]. This information allows us to identify the area
where Gabala was located. It was known that the capital of Albania
was initially Gabala, and later Barda. Gabala, one of the brightest

1% Pritsak, O. The Hunnic Language of the Attila Clan / O. Pritsak. —
Massachusetts: Harvard Ukrainian Research Institute, — 1982. — p.230
% Claudii, P. Geographia/, Tom 1, Lipsiae, —Sumptibus Et Typis Caroli Tauchnitii,
—1843. — p.46-48
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pages of our history, is one of Azerbaijan's oldest cities. In Claudius
Ptolemy's “Geography”, the place name Gabala, one of the cities of
Media, was mentioned as “T'apain” [gabale], and as one of the
largest settlements of the Albanian state as “Xapdio” [kabala], that
was, the first consonant of this place name was mentioned differently
in the same work due to the fact that the explosive consonants
replace each other without any reason. Additionally, if we remove
the Greek suffix “a” added to the toponym “XapdAia” [kabala], it
would not appear as Kabal. This was due to the fact that in the Attic
dialect of ancient Greek, two consecutive sounds that did not form a
diphthong were not used in succession. To prevent the occurrence of
such sequences, various methods were employed. One of these was
the abbreviation rule, which was a characteristic feature of the Attic
dialect. The toponym “AOnva” [Athena] was an example of this,
where the original form “Affvao” (<ABfvaia) was shortened”. In
our opinion, the case suffix added to the toponym “Xoapdia”
[Kabala] was subjected to abbreviation under the influence of the
Attic dialect, resulting in it being recorded as “XapdAia” rather than
“Xapdloa”. From the ancient sources, it becomes clear that this
provincial name is one of the oldest toponyms.

The second subchapter of this chapter is called “Azerbaijani
ethnotoponyms in Greek sources”. Many of the names of Turkic
tribes that actively contributed to the ethnogenesis of our people have
been preserved in the toponyms of Azerbaijan. One of the oldest
toponyms was the toponym of Azerbaijan. In numerous studies, the
name "Azerbaijan" has been argued to have a Persian origin.
However, these claims do not hold up to scrutiny. Some researchers
associated this toponym with Atropates, the ruler of the Median-
Atropatenian state. In Strabo's work, as well as in the writings of
other Greek authors such as Polybius and Arrian in “Anabasis”, this

21 Zuntz, G. A Course in Classical and Post-Classical Greek Grammar from
Original Texts/ volume II // G.Zuntz. — Sheffield Academic Press, — 1994. — p.87
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country's name was recorded as “f Atpomatnvn” [he Atropatene].
This toponym, as mentioned in ancient sources, consists of the
personal name “Atponat” [Atropat] and the Greek suffix “-nvn” [-
ene], which denotes a place or region. A. Tagioglu wrote in this
regard: “The name of the country’s tsar Atarpat is connected with the
name of Atar, the guardian of the Hearth of Fire in the mythology of
the Azerbaijani Turks. In Azerbaijani historical literature, our
ancient country's name has been recorded in different periods as
“Atarpaten”, “Atarpatakan”, “Odarpatakan”, “Adorpatakan”, and
so forth. The final inherited form of this name is 'Azerbaijan”?. In
our opinion, the personal name Aturpat/Atorpat/Atarpat underwent a
metathesis phenomenon due to the influence of the ancient Greek
language was recorded in the works of ancient authors as Atropat.

A major tribe that lived in the territory of Azerbaijan was the
Maday. In his work, Herodotus emphasized the significant
differences between the Median and Persian peoples. He wrote:
“keivawg uev yap dllotprodtar é¢ Tov maida TOVTOV TEPLOVOR E0VTQ
IHeponyv, kai nqueic éovieg Mndor doviovuela te kai Aoyov 0vdevog
yvoueba mpoc Hepoewv, éovres Eeivor” . (We Medes have been
enslaved and hold no significance in the eyes of the Persians because
we are of a different bloodline.) From Herodotus’ records, it was
evident that the Maday ethnic group was not of Iranian origin, and
Medes and Persians were distinct ethnic groups. In ancient Greek
sources, this toponym were appeared in the Ionian dialect of the
language, inflected according to the first declension of nouns: 1
Mndwa, tiig Mnoiag, tfjf Mndig, mv Mndiav, Mndia. In our opinion,
the reason why this proper name was written as “Mnoén” rather than
“Mada” was due to a phonetic transformation in the Ionian dialect of

2 Tagioglu, O. “Zangozur” toponiminin godim etnogenez tarixi/ 9.Tagioglu. —
Baki: Elm va tohsil, —2023. —.77-80
3 Herodotus with an English translation by A.D.Godley, in four volumes. Volume
I, London: William Heinemann Ltd, Cambridge, Massachuets: Harvard University
press, 1946. —p.158
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Ancient Greek, where the long vowel "&" in the singular nominative
form of first-declension feminine nouns was consistently replaced
with “n”. The suffix “-10” at the end of the toponym “r) Mndia” was
a formative element in Ancient Greek, used to derive place or
country names from ethnic group names. Therefore, the meaning of
this toponym, as it appeared in Greek sources, was "the land of the
Maday".

One of the earliest states that existed in the territory of
Northern Azerbaijan was Albania. The Albanian ethnonym was
recorded in the works of ancient Greek authors in the first declension
of feminine nouns, inflected with various case endings as follows: 1
AABavia, Tiic AAPaviag, tij AAPavig, v AABaviov, AABavia. In our
view, the term 7| AABavid [he albania], as recorded in ancient Greek
sources, is not merely a toponym but an ethnotoponym. This
toponym consists of two components: the ethnonym “AAav” [alban]
and the suffix & [ia], which means “country” in ancient Greek. Q.
Kazimov noted that many Albanian ethnotoponyms have been
preserved, albeit with phonetic changes, in various locations,
including Alvan Valley between Gabala and Goychay, the village of
Alvan in Ahar District of South Azerbaijan, Alvanaq village near
Tabriz, Aghvan Fortress at the confluence of the Kolatag and
Khachin Rivers, the village of Aghvanli in Zangezur, and the ruins of
Aghvan near Shusha®®. This evidence demonstrated that the Albanian
ethnonym has left its traces in oikonyms, oronyms, and hydronyms,
preserving its historical presence in the region.

The third subchapter of this chapter, entitled “Azerbaijani
ethnonyms in Greek sources”. Many ethnonyms related to the
history of Azerbaijan have been the subject of research. It has been
determined that one of the earliest ethnic groups to have lived in
Azerbaijan was the Scythians. Scholars such as E. Grantovski, V.1

2 Kazimov, Q. Azorbaycan dilinin tarixi. On qodim dévrlordon XIII asro qador / Q.
Kazimov. —Baki: Tahsil nogriyyati, —2003. —s.357
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Abayev, and B.B. Miller have characterized the Scythian tribe as an
Iranian-origin ethnic group. However, these ideas are not
substantiated. The Scythians, as part of the ethnogenesis of the
Azerbaijani people, participated in the formation of a unified people
in the region and contributed to the history of the statehood of
Azerbaijan. In Herodotus' “Histories”, this ethnonym was recorded
as “ol XxvOo”. This tribe is often referred to as “Scyth”, but this is
not the correct pronunciation. The form “Scyth” entered the
Azerbaijani language through the Russian form “Skif”. In ancient
Greek, the letter “0” was pronounced as [t], and in the early Attic
dialect, the letter “v” was pronounced as [u] (around the 6th—4th
centuries BCE), while in Classical Greek, it was pronounced as [ii]
until at least the 1030s %°. From this, it becomes clear that the ancient
Greek pronunciation of 0 Zxb0ng was [ho skutes]. .M. Dyakonov
pointed out that the name of this tribe, recorded as Scyth in ancient
Greek sources, was derived from the Assyrian words “aSquzay” and
“iS§quzay”. He noted that the Assyrians added the vowels a and i to
the beginning of these words, and the [z] sound in Assyrian
transformed into the [t] sound in Greek®®. In our opinion, the first
vowel of this tribal name was dropped as a result of the influence of
the ancient Greek language. Because in this language, according to
the rule called apheresis, one or more letters were not used at the
beginning of the word. For example, acteponn-oteponn [asterope]-
[sterope], eoptn-optn [eorte]-[orte]-banquet. Z. Hasanov associated
this ethnonym, which was mentioned in the ancient source as
“Scyth”, with the word Oghuz, suggesting that it derives from the
roots “quz/kuz” (meaning “the side of the mountain that does not
receive sunlight” in Old Turkic) and “as” (meaning “to run” or “to
escape”).

% Goodwin, W. Greek Grammar/ W. Goodwin. — Boston: Ginn company, — 1900,
—p.11
26 Kazimov, Q. Azorbaycan dilinin tarixi. On qadim dévrlorden XIII asra gadar / Q.
Kazimov. —Baki: Tahsil nogriyyati, —2003. —s.315
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One of the tribes that played an important role in the
ethnogenesis of the Azerbaijani people was the Sakas. In Strabo's
“Geography” this ethnonym was mentioned as a place name in the
form 1} Zaxaonvn [he sakasene]. Some authors noted that the "sen"
part at the end of the place name Sakasena was derived from the
Persian word shauana “carth”’. In our opinion, the suffixes added to
the end of this toponym are not of Persian origin, but of Greek origin,
since they were recorded by ancient Greek authors. The reason for
this is that in ancient Greek words, the letter “c” - sigma is often
found between the root and the suffix, and in some cases this letter is
attached to the suffix. For example, in ancient Greek, “omoacua”
[spasma] consisted of the word cmawm [spao] (to break, tear) and the
suffix po [ma], which formed a noun from the verb, and the letter
sigma was added between the root of this word and the suffix added
to it. Thus, according to the rules of ancient Greek, the toponym 1
Zaxaonvn [he sakasene] was formed by adding "o" (sigma) and the
first declension feminine noun ending "-nvi" [ene], which signified
belonging to a particular country, nation, or city. Therefore, the
meaning of "} Zakaonvn" in ancient Greek sources was “the land of
the Sakas”. This ethnonym has preserved its traces in several places,
such as Ganja in the Xanlar region, Ganja in the Ismayilli region,
Ganja in Ordubad, Gencabad and Ganja villages in South Azerbaijan,
Genjarud village, the Arsaq mountain area (meaning “Sak mountain
region”) in Karabakh, Sisakan in Zangezur (inhabited by Sak
people), Sakan, Sakani, Sakane, Shagali, and Shakabad villages in
South Azerbaijan, Balasakan ("Sak plain") in the Mugan plain, and
Sakshon villages in the Zagatala, Sheki, and Astara areas.

Chapter III of the dissertation is entitled “Azerbaijani
hydronyms and oronyms in Greek sources”. The first subchapter
of this chapter, entitled “Hydronyms and their characteristic
features”. The presence of many Turkic-origin natural water bodies,

7 Yeno orada. 5.337
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such as seas, lakes, and rivers, in the works of ancient Greek
geographers and historical travelers further proves that Azerbaijan’s
hydronyms were formed in the distant past. In Ancient Greek,
masculine nouns were used for ethnic names, river names, and names
of winds and moon. Accordingly, the Turkic-origin hydronyms used
in ancient sources were also inflected according to the grammatical
rules of the language, adopting masculine forms with the article "o"
and the endings -ag, -G, and -og in the singular nominative case, for
the first, second, and third declensions. Thus, the processing of
Turkic-origin hydronyms in ancient sources with case suffixes,
definite articles, and gender indicators of Greek origin made it
difficult to restore the previous form. From the materials collected on
the basis of ancient sources, it is clear that the names of the Turkic
ethnoses that actively participated in the formation of the
ethnogenesis of the Azerbaijani Turks have been preserved in some
hydronyms of this area, including the Kemeri River, reflecting the
name of the Cimmerian (Gamarli) tribe, the Sakas, Shaki River
(Ganja), the Gargar River, Gargar River (Aghdam), reflecting the
name of the Gargarian ethnos, the Albanchay, Alpanchay (Guba,
Khachmaz), Agvanchay (Shusha), reflecting the name of the
Albanian tribe, the Abdal (Tovuz) // Avdal River (Dashkasan), Abdal
Spring (Jabrail), reflecting the Abdal ethnonym, the Lek River
(Shamakhi), Leki River (Ismayilli), Lekin River (Jalilabad), Lekit
River (Gakh), the Mughanli River, formed on the basis of the
Magh/Mugh tribe, and other hydronyms. Although these hydronyms
have undergone some phonetic and grammatical changes in ancient
Greek sources, they provide valuable facts for clarifying important
issues in the history of the Azerbaijani language.

The second subchapter entitled “Lexical-semantic analysis of
Azerbaijani hydronyms used in Greek sources”. In this paragraph,
hydronyms used in ancient Greek sources were examined. One of the
hydronyms mentioned in ancient sources is the Kura River. Strabo
noted the river's name as “Kur,” but mentioned that it was previously
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called “Kor”*®. This hydronym was used in the ancient source with
second declension masculine noun endings in the form of 6 Kbpog
[ho kuros], Tob Kvpov [tu kuru], ©d Kdpo [toi kuroi], tov Kpov
[ton kuron], Kvpe [kure] in the ancient Greek language. It should
also be noted that the names "Kor" and "Kur" found in ancient Greek
sources are not of Greek origin. Indeed, in ancient Greek mythology,
there was a goddess named Persephone, whose name in the Ionian
dialect of Ancient Greek was Kovpn [kure], in the Attic dialect H
Kopn [he kore], and in the Doric and Aeolic dialects Kopa [kora]. In
ancient Greek, river names always belonged to masculine nouns.
Since the hydronym “Kur” was also the name of a river, it was used
with the definite article and case suffix of a masculine noun in
accordance with the rules of the ancient Greek language. In Greek
mythology, “H Koépn” [he kore] adopted the definite article and the
first declension feminine noun endings in ancient Greek. The second
distinctive feature of these onomastic units is the difference in
meaning between the names. In Greek mythology, H K6pn [he kore]
is associated with the goddess of spring, while the name Kura in
Turkic sources has meanings like “restless” or “stubborn”. For
instance, in the 11th century work Qutadgu Bilig by Yusuf Khas
Hayjib, the word “Kiiriid” refers to the planet Mars, derived from this
root. In the work “Gutadgu Bilig”, Kurud was the name of the planet
Mars. Sh. Hasanli-Garibova points out that if we look at the
etymology of the word Kiiriid in this context, it is based on the root
“kiir” ., Additionally, in the ancient Azerbaijani epic Kitab Dede
Gorgud”, expressions like “Kiir qopdu, argilgopdu” and “Baglor,

% Strabo.The geography of Strabo. With an English translation by Horace Leonard
Jones, Ph.D., LL.D. In eight volumes volume V London: William Heinemann Ltd
Cambridge, Massachuets Harvard University press. — p.218

% Hosonli Qoribova. §. Orta ¢ag Tiirk bilimsel ¢aligmalarinda astronomik adlarin
semantik-yapisal degisimleri // Tiirkiye: Uluslararasi Tiirk¢ce Edebiyyat Kiiltiir
Egitim Dergisi, —2021. — 5.861
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tanr1 biza bir kiir ogul vermis” also reflect the meaning of “restless”
or “stubborn™’. In the ancient Orkhon Turkic language, the word
“kiir” was used in the meaning of free, brave, uncontrollable®!. From
the analyses, it is clear that the hydronym Kur is of Turkic origin and
was used in the meanings of “restless” or “stubborn”. Many
hydronyms and oikonyms have also arisen in our country related to
this hydronym.

The Araz River was mentioned as an oronym, hydronym and
toponym in the works of ancient Greek authors Strabo, Herodotus,
Appian, Plutarch. This onomastic unit was associated with the
goddess of war Ares in Greek mythology. R. Beekes noted that the
oldest form of the name Ares was dpn| [are] in Mycenaean Greek,
which developed in the Peloponnese in the 2nd millennium BC. This
name was given in the Ionic dialect of the ancient language as dpmn
[are], and in the Doric dialect as dpd [ara]. Its meaning was “ruin,
curse, reproach™2. Our analysis reveals that the ancient Greek form
of the name Ares was originally dpn [are], not 6 Apng [ho ares].
However, since the hydronym Araz was the name of a river in the
works of ancient Greek authors, in accordance with the rules of the
ancient Greek language, the masculine noun was used with the
definite article “6” [ho] and the nominative case suffix “ng” in the
first declension of the noun. From this it is clear that the original
form of the onomastic unit was in a different form from the name of
the mythical goddess, that was, in the form of Araks. The change in
the second component of the name Araks used in the ancient source
was related to the metathesis phenomenon in the Greek language.
From this it can be concluded that the Araz hydronym was of Turkic

30 Rohimova, E. “Kitabi-Dodo Qorqud” Azorbaycanca-rusca izahh liigat / E.
Rshimova. —Baki: Qaradag, —2009.— s.209
3! Tekin, T. Orhon tiirkgesi grameri/ T. Tekin. —Ankara: Tiirk Dil Kurumu, —2006.
—-8.256
*2 Beekes, R. S. P. Etymological Dictionary of Greek, vol I/ R. Beekes; with the
assistance of Lucien van Beek. —Leiden: Boston, —2010. — p.45
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origin, with the first component reflecting the Turkic term "or" (hero,
warrior), and the second component, as noted by V. Aslanov, was
associated with an ethnonym. The study showed that the hydronyms
that were reflected in ancient Greek sources and have preserved their
lexical form are of Turkic origin.

The third subchapter of this chapter entitled “Azerbaijani
oronyms in Greek sources”. Oronyms, which are one of the main
branches of the Azerbaijani toponymic layer, mainly include
mountain, valley, hill, pasture and other place names. Many of these
place names were named after tribes. One of these tribes was the
Taurian tribes, which played a major role in our history. Herodotus
mentioned the Taurian tribe of Scythians living in the northern
steppes of the Black Sea in his work “History Another Greek author,
Strabo, wrote that in order to get to Ecbatana, it was necessary to
cross Mount Tauris **. We encountered this onomastic unit in ancient
sources both as an ethnonym and as an oronym in the form of
“Tavpoc” [tauros], “Tavpov” [tauru], “Tavpwv”’ [tauron]. G.
Geybullayev, who associated the word tavur in Turkic languages
with the meaning of a camp made of carts and a fortified place, and
the reflection of this word in toponyms with the cattle breeding of
ancient Turkish tribes, mentioned the toponyms Toradagh (Sheki),
Tovratapa  (Khanlar), Tovradagha (Gabala), Tavradagha
(Nakhchivan), Davradagh (Khanlar and Gadabay), Teyratapa
(Qazakh), Toradi (Astara), Davarli (Dashkasan) that have arisen in
connection with the specific name tavur in Northern Azerbaijan .
The names of the Turkic ethnoses mentioned in the works of ancient
Greek authors have been preserved in some oronyms of this area,

33 Strabo.The geography of Strabo. With an English translation by Horace Leonard
Jones, Ph.D., LL.D. In eight volumes volume V London: William Heinemann Ltd
Cambridge, Massachuets Harvard University press, — p.318

3 Qeybullayev, Q. Azarbaycan tiirklarinin tagokkiilii tarixindon/ Q.Qeybullayev. —
Baki: Azarnogr, —1994. —.98
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such as the Kemerli mountain (in Western Azerbaijan; Dashkesen
region), which reflects the name of the Cimmerian (Gamarli) tribe,
the Gargar mountain range (Khojaly region), which reflects the name
of the Gargar ethnos, the Alpan mountain (Guba region), which
reflects the name of the Albanian tribe, the Bichenek pass (Shahbuz
region), the Abdal (Tovuz), which reflects the Abdal ethnonym, the
Chiraggaya mountain (Devachi region), the Kangarli mountain
(Aghdam region), the Mughanli plain, which was formed based on
the name of the Magh/Mugh tribe, the Gangli ridge located in the
Khojaly village of the Gubadly region, the Ganli Gedik in the Hocaz
village of the Lachin region, the Ganlija mountain in the
Mammadbeyli village of the Zangilan region, the Ganli peak in the
Gadabay region, and other oronym names. From the information
mentioned in the ancient source, it is clear that the oronyms
belonging to ancient times in this area reflect the names of the tribes
and clans that played an important role in the ethnogenesis of our
people, forming the territories where they were originally settled.

In the “Conclusion” section of the dissertation, the results of
the research are summarized as follows:

1. The onomastic units used in Greek sources are of great
importance in revealing the history of the formation of the ethnos, as
well as providing rich information on the scientific study of the
history and geography of our people, the determination of the initial
distribution areas and historical territories. In this regard, the
onomastic units used in the works of Greek authors are one of the
main sources in clarifying the problems of ethnogenesis of our
people.

2. The onomastic units recorded in the works of ancient Greek
authors were written in accordance with the phonetic and
grammatical rules of the dialects of the ancient language, including
the pairing of consonants, the hard and soft pronunciation of vowels
at the beginning of the word, the addition of case endings of Greek
origin to the end of names, as well as the definite article and gender
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indicator. Therefore, these ancient names have come down to us with
phonetic and grammatical changes in accordance with the rules of
that language.

3. The onomastic units used in ancient Greek sources were
transcribed in accordance with that language. In the study of the
etymology and history of the anthroponyms mentioned in Greek
sources, the ancient Turkic monuments Orkhon-Yenisei”, “Kitabi-
Dede Gorgud”, “Divanii séziik-it-tiirk”, “Gutadgu bilig” are the most
reliable sources. Based on comparative analyses, it becomes clear
that the anthroponyms used in these monuments are of older origins
and have undergone phonetic changes under the influence of ancient
Greek dialects.

4. The Turkic-origin personal names mentioned in Greek sources
have preserved their ethnicity from the distant past to the present
day. Research shows that the majority of the personal names of
Scythians, Sakas, Cimmerians, Madas, Albanians, and Huns used in
Greek sources are of Turkic origin and these ethnoses played a
significant role in the formation of our people’s ethnogenesis.

5. From the information mentioned in the works of ancient Greek
authors, it is clear that each tribe and clan had its own personal
names. The common Turkic personal names Uruz, Tugdamme,
Tomris, Dayauk, Atropat and Kanak, Api, Atilla, Munjuq, Askan,
Arigan and other names used in these sources are the oldest Turkic
anthroponyms. The ancient personal names used in Greek sources
were recorded in accordance with the phonetic and grammatical rules
of that language.

6. The toponyms found in ancient Greek sources are primarily based
on the names of powerful rulers and military leaders from the Turkic
world. In addition, it was determined based on linguistic research
conducted on the Scythian, Sakas, Cimmerian, Mada, Muk,
Pecheneg, Massaget, Dondar and other tribes of Turkic origin that
the vast majority of Azerbaijani toponyms mentioned in ancient
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sources were formed on the basis of the names of many historically
existing tribes.

7. The main group of Turkic hydronyms used in the works of ancient
Greek authors was ethnohydronyms. These ethnohydronyms
(Albanchay, Arpachay, Gargar River, Katak River, Tartar River,
Caspian Sea, etc.) originated from the names of ancient Turkic
ethnoses, tribes, and clans that settled mainly in the territory of
Azerbaijan.

8. Based on research, many Turkic-origin hydronyms recorded in
ancient Greek sources have retained their lexical meaning despite
being recorded in different forms according to the phonetic and
grammatical rules of ancient Greek.

9. Hydronyms found in ancient sources are used with case endings,
definite articles, and gender indicators specific to the Greek
language. Since all river and sea names in ancient Greek were
masculine gender. Turkic hydronyms, in accordance with the nature
of this language, have adopted the article “o” denoting the masculine
gender and the case endings -ag, -ng and -og in the nominative
singular in the first, second and third declension of masculine nouns.
10. The oronyms recorded in the works of ancient Greek authors
reflected the names of tribes that played a crucial role in the
ethnogenesis of our people and the places they inhabited. Although
the oronyms related to these ethnoses have undergone phonetic and
grammatical changes, they are of Turkic origin.

11. The ethnotoponyms used in the works of Herodotus, Strabo,
Claudius Ptolemy, Xenophon, Homer and other ancient authors have
preserved their traces in our historical lands, despite undergoing
various phonetic and grammatical changes under the influence of the
dialects of the Greek language.

12. From our historical-linguistic analyses based on Greek sources, it
is clear that Caucasian Albania, Atropatena, and Media are the
ancestral lands inhabited by various Turkic tribes and ethnoses, and
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tribes that have participated in the formation of the Azerbaijani
people since ancient times.

The main scientific-theoretical provisions and results of the
dissertation are reflected in the following articles and theses:

1.Qadim yunan menbslorinde Iskit etnonimi/ Terminologiya
masalalari, — Baki: ElIm — 2018, Ne 2, —s.160-166

2. Kimmer etnosu yunan moanbaslorinds// “Miistaqillik illarinda
tislublarin inkisafi vo dilin ligst torkibinin zenginlogmas istigamotlori”
Rrespublika elmi konfransimin materiallari, —Baki: Elm —2019, —
s.133-136

3.Azorbaycanin  tarixi = onomastikasi  Afad = Qurbanovun
todqiqatlarinda// “Beynslxalq vo milli akademiyalarin akademiki,
gorkomli dil¢i alim, tiirkoloq veo ictimai xadim, miiasir Azorbaycan
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